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2020年9月六级考试整体评述 

张冉  新东方成都学校  

写作部分 

整体评述：写作部分是六级考试中语言输出的部分，分值占比15%，考查学生的语言运用能力和逻辑思维能

力。 

试题难易程度：本次六级写作考查学生议论文书写表达。三套题分别为精神的富有才是唯一的财富，心灵美

才是人的本质美和值得做的事值得做好。试题本身无生单词，试题考查内容好理解，难度★★★☆☆。 

知识点特点：话题相对来说比较抽象，需要学生在布局上从宏观角度入手，并结合具体的实际例子进行充分

论证说明。 

考生易错点：本次三套题没有生单词，但部分考生会不认识essential、worth、wealth等词，容易造成理解

偏差，容易偏题。 

听力部分 

整体评述：听力在六级考试中占据 35%的分值，共 25 道小题。其中，长对话占 8%，共 8小题；短文听力占 7%，

共 7小题；学术报告录音占 20%，共 10小题。此次六级听力考试整体来说有一定的难度，长对话属于正常难度，短

文和讲座词汇难度相对较大。 

   就篇章话题而言，第一篇是对牛津大学物理学教授的访谈，讲述了教授职业的追求，目标，以及未来的科学突破

等。访谈类长对话在之前的考试中也出现过，是比较常规的话题，学生对于该话题也比较熟悉，词汇难度也较为适

中。第二篇是对于梦的起源的探讨，由梦境与迷信和科学展开了讨论，个别词汇是有难度的，如 superstitious，

irrational，complicated，sophisticated 等，在听力过程中，学生掌握听力内容造成了一定的障碍，并且此话题

出现频率较少，难度较大。   

短文听力的话题都涉及科学研究，此类话题一直是短文的常考话题。第一篇是南极考查队对于沃斯湖冰面下生

物的探索，内容涉及到的一些词汇难度较大，如 glacier，contamination，glaciologist。第二篇短文讲述了研究

者对印第安部落语言研究过程中的科研过程和心得,词汇相对第一篇简单些，整体难度也比第一篇简单。 

三篇学术报告录音分别讲述了激进主义和女权主义，人容易受到周遭环境的影响和美元的发展历史。第一篇和

第三篇学术报告难度较大并且话题相对来说较为生僻，学生接触较少。从词汇角度，第一篇和第三篇词汇难度也较

大，如 feminism，stereotype，oppression, currency，devalue, circulation, controversy 等，整体上对于学

生来说较难听懂。第二篇主要讲述人容易受到周遭环境的影响，相比第一篇和第三篇来说简单一些，但词汇上还是

有一定难度。 

总体来讲，本次听力话题难度偏难，有一些考频较低的话题出现，整体词汇难度有所增加，对学生综合能力

的方面提出了更高的要求。 

阅读部分 

 六级阅读占比35%，其中仔细阅读占比20%，两套题的仔细阅读涉及到的话题有失眠，有机农业，公共卫生和

珊瑚海提案。大部分的话题学生比较熟悉，但是由于一些较难词汇的存在，部分学生理解起来可能稍有困难。考

查的细节题较多，考点要求学生对定位句理解和选项答案进行同意改写或者替换。长篇阅读占比10%，两套题的话

题分别为远程医疗如何改变医疗保健和双语教育对大脑的潜在益处，考查学生定位词选取以及优先选择特定名词

定位，大多数学生都会用翻译去定位，其实过于耽误时间。用关键词定位即可找到定位段。本次长篇没有出现重

复段落的匹配，也算是降低了难度，但要主要时间把控，容易超时。选词填空比例5%，依然考查词性功底，词义

熟悉度，上下文中的逻辑关系。学生在读原文句子时，由于词汇量弱会造成选词困难。 

总体难度三星，建议考生们阅读板块一定积累词汇运用，多练习句子定位，分析定位句以及同意替换能力。

  

翻译部分 

本次六级翻译题目总体来说难度一般。从篇章主题来看，本次六级翻译的主题主要围绕《西游记》、《红楼梦》

和《水浒传》三部中国经典文学展开。就话题本身而言不算难，学生也都比较熟悉，但是部分汉译英的表述相对而
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言还是有一定难度的。  

从句式结构来看，本次三篇考题大多集中考查简单句中的主谓宾及主系表句型，其中对于谓语动词的考查相对

简单，都是考生熟悉的动词，集中考查点仍是时态和被动语态。时态的考查也相对固定，主要考查了一般现在时、

一般过去时、现在完成时，并且这三种时态的选择也容易把握。此外，对于从句的考查也较为简单，并列句、定语

从句、原因状语从句等并且考查了同位语的用法，都是对学生语法基础的考查，没有太大难度。 

从词汇层面来看，学生在生活中对该类话题较为熟悉，属于考生应有的词汇储备范围，但是如果平时没有注意

观察积累，翻译的时候会遇到一些障碍，比如“僧侣”、“兴衰”、“封建”等词汇的翻译还是有难度的。综上，本次

翻译难度适中，学生若有基本的词汇语法储备，应能在翻译考题中取得不错的成绩。 

 


